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R a t je z a p o č e o . 
Mojim narodima! 

Bila j e M o j a najtopli ja žel ja , da godine, koje su Mi j o š dopuštene 
ijom milošću, posvetim djelu mira i da M o j e narode očuvam od teš-
Žrtava i tereta rata. Ali sudbina je drugči je htjela. 

Rovarsko d je lovan je neprijatel ja ispunjena mržnjom siluje Me , da 
na čuvanje časti M o j e Monarhi je , na obranu njezina ugleda i njezine 

na os jeguranje n jezinoga pos jeda, prihvatim mača . Srbi ja , zabora-
brzo na zaduženje harnosti, na koju j e , od prvog početka državne 

amostalnosti pa do najnovi je dobi, bila obvezana Meni i Mojim 
cima, već od godina udarila je putem otvorenoga neprijatel jstva prema 
tro-Ugarskoj Monarhi j i . Kada sam Ja , posli je triju deceni ja b lagos lov-
ng mirovnog djelovanja u Bosni i Hercegovini , htio da na te zemlje 
egnem M o j a suverenska prava — ova je M o j a odluka proizvela u 
evini Srbiji ekcese razularene strasti i ogorčenu mržnju, i ako n je -
prava nijesu bila dirnuta na nijedan način. 

M o j a vlada je tada upotrijebila pravo j a č e g a i sa najskrajnij im 
rom i b lagošću je tražila od Srbi je , da snizi svoju vojsku na mirovno 
e, tražeći obećan je za budućnost , da će udariti putem mira i pr i ja ­
va. Ali se nije ispunila nada, da će Srbi ja ispuniti svoju ri ječ, i da 
pstojno shvatiti miroljubive namjere i velikodušnost M o j e vlade. S v e 
je u njoj plamtjela mržnja protiv Mene i M o j e kuće, sve više i 

irenije se je isticala pohlepa da nasilno od Monarhi je otci jepe neke 
eve s Monarhi jom nerazdružive. 

Razbojničko djelovanje hoće da pregje granice , a da na j u g o -
ui Monarhi je uzdrma temelje državnoga reda, da oslabi Vi jernost n a ­

li njima prema Carskoj kući i Domovini , da nove narašta je mladosti 
na zle pute i da ih podjaruje na frivolne zločine veleizdajništva. 

niz umorstava, po udešanome planu raširena i provagjana Zavjera , 
je strašni zločinački uspjeh pogodio u srce M e n e i M o j e vijerne na-

— sačinjava krvav trag, koji se vidi na daleko, onog ta jnog d je lo-
koje se od Srbi je vodi i ostvaruje . 

Ovo nesnošlj ivo rovarenje treba jednom zaustavit i ! Nečuvenim iza-
njima Srbi je mora se jednom stati na put ! Čast i dostojanstvo M o j e 
larhi je mora da se uzdrži nedirnuto, a državno gospodarsko i vo jničko 
'ijanje mora biti sačuvano od ovakih čestih p o t r e s a ! 

Uzalud je moja vlada učinila i zadnji pokušaj da na mirni način 
tigne svrhu i da Srbi ju ozbiljnim ukorom prisili na pravi put. Ali Srbi ja 
»dbila opravdane zahtjeve M o j e vlade, i nije htjela da udovolji onim 
nostima, u čijem je. izvršenju naravni i potrebiti temelj mira u životu 
)da i države. 

Radi toga Ja moram da oružjem stvorim garanci ju, koja će M o j o j 
avi osigurati mir u unutrašnjosti i trajni mir prema vani. 

U ovome ozbi l jnome času J a sam svijestan čitave dalekosežnosti 
odluke i odgovornosti pred B o g o m svemogućim. 
Ja sam sve proučio i izmjerio i sa mirnom savješću stupam putem 

2ga mi pokazuje M o j a dužnost. 
J a se pouzdavam u M o j e narode koji su se u svim olujama oku-

li u jedinstvu i Vi jemost i oko M o j e g a Pri jestol ja , » bili pripravni uvijek 
rinositi najteže žrtve za čast , za veličinu, za moć Domovine . 

J a se pouzdavam u Austro-Ugarsku vojsku, ispunjenu hrabrošću i 
rtvovnim oduševl jenjem. Pouzdavam se u B o g a Svevišn jega , da će On 
jemu oružju pribaviti pobjedu. 

FRANJO JOSIP v. r. 
Sturgkh v. r. 

Carsko pismo. 
Njegovo Cesaro-Kral jevsko Apo-

3ko Veličanstvo blagoizvoljelo je 

iti ovo Previšnje ručno pismo i 

l i fest : 

D r a g i g r o f e S t t i r g h e ! 

J a s a m o d r e d i o m i n i s t r i m a 

j e k u ć e i v a n j s k i h p o s a l a n a ­

lili d a k r a l j e v s k o j s r p s k o j v l a -

o b j a v e p o č e t a k r a t a M o n a r ­

h i j e p r o t i S r b i j i . U o v i m s u d b o ­

n o s n o t e š k i m č a s o v i m a p o t r e b n o 

Mi j e d a s e o b r a t i m M o j i m d r a ­

g i m i l j u b l j e n i m n a r o d i m a . 

J a v a m s t o g a n a r e g j u j e m d a 

o v a j p r i l o ž e n i m a n i f e s t o b j e l o d a ­

n i t e n a o p ć e z n a n j e . 

Išl , 2 8 j u n a 1914. 

F R A N J O J O S I P v. r. 

S t u r g k h v. r. 

Objavljenje rata. 
B E Č , 2 9 srpnja. Wiener Zeitung 

ob je lodanio je sinoć sli jedeću ratnu 
iz javu: 

P o š t o k r a l j e v s k a s r p s k a v l a ­
d a ni je n a z a d o v o l j a v a j u ć i n a č i n 
o d g o v o r i l a n a n o t u , k o j u j o j j e 
p r e d a o A u s t r o - U g a r s k i p o k l i s a r 
u B e o g r a d u n a 2 3 s r p n j a o . g . , 
c. k. v l a d a n a l a z i z a p o t r e b n o d a 
s e p o b r i n e z a o č u v a n j e s v o j i h 
p r a v a i i n t e r e s a , u tu s v r h u d a 
a p e l i r a n a s n a g u o r u ž j a . 

A u s t r o - U g a r s k a s m a t r a s e 
s t o g a o d o v o g č a s a k a o u r a t ­
n o m s t a n j u s a S r b i j o m . 

Austro-Uprski ministar vanjskih posala 
g r o f B E R C H T O L D . 

prijeki postupak u vojnom 
sudovanju. 

P o pravu, k o j e mi p o 2 . ras t . § 4 8 1 . 

v o j n o g k a z n e n o g p o s t u p k a ( Z a k . o d 5 . jula 

1 9 1 2 . , List drž. zak . b r , 1 3 0 . ) p r i p a d a k a o 

n a j v i š e m z a p o v j e d n i k u u B o s n i i H e r c e g o ­

vini i D a l m a c i j i , n a i e d j u j e m : 

„ P r i j e k i p o s t u p a k u v o j n i m s u d o ­
v i m a n a s t u p a z a s v a v o j n a i g r a d j a n -
s k a l i c a , k o j a s u p o d v r ž e n a v o j n o j 
k a z n e n o j s u d s k o j v l a s t i u D a l m a c i j i , i 
t o z a o v a z l o č i n s t v o p o v o j n o m k a z ­
n e n o m z a k o n u : 

1. z l o č i n s t v o v e l e i z d a j e , § § 3 3 4 . , 

3 3 6 . i 3 3 7 . v. k. z. : 

2 . z l o č i n s t v a p r o t i v d r ž a v n e v o -
j e n e s i l e , § § 3 0 4 . , 3 0 6 . , 3 1 0 , d o 3 1 2 . , 

3 1 4 . , 3 1 6 . , 3 1 8 . , 3 2 1 . d o 3 2 7 . i 3 3 0 . 

v. k. z . ; 

3. z l o č i n s t v o s m e t a n j a j a v n o g a 
m i r a , § 3 4 1 . v. k. z . ; 

4 . z l o č i n s t v o u s t a n k a , § § 3 4 4 . i 3 4 5 . 

v. k. z . ; 

5 . z l o č i n s t v o b u n e , § 3 4 9 . v. k. z . ; 

6 . z l o č i n s t v o j a v n o g n a s i l j a u s l u ­
č a j e v i m a , § § 3 5 8 . , 3 6 0 . , 3 6 2 . , 3 6 4 . , 3 6 6 . , 

3 7 6 . i 3 7 7 . v. k . z . ; 

7 . z l o č i n s t v o u m o r s t v a , § § 4 1 3 . do 

3 1 7 . v. k. z. ; 

8 . z l o č i n s t v o u b i j s t v a , § § 4 1 9 . do 

4 2 2 . v . k . z . ; 

9 . z l o č i n s t v o t e š k e o z l e d e t i j e l a , 
§ § 4 3 1 . , 4 3 2 . 4 3 4 . d o 4 3 6 . v. k. z . ; 

1 0 . z l o č i n s t v o p a l e ž a , § § 4 4 8 . i 

4 5 5 . v. k. z. ; 

1 1 . z l o č i n s t v o r a z b o j n i š t v a , § § 4 8 3 . 

i 4 9 1 . v. k. z . ; 

12 . z l o č i n s t v o d a v a n j a p r i p o m o ć i 
u k o j e m u o d g o r e s p o m e n u t i h z l o č i n ­
s t a v a , § § 5 1 8 . , 5 2 0 . i 5 2 3 . v. k. z. 

O p o m i n j e s e s v a k o , da s e kani ovih 

z l o č i n s t a v a . S v a k o k o skrivi o v a k o z l o č i n ­

s t v o , p o š t o se prog las i o v a o d r e d b a , k a -

zn iće se s m r ć u v j e š a n j e m " . 

P o t i o r e k , f c m . s . r. 

A m n i s t i j a d e z e r t e r i m a . 

Nj. V. Car odredio je amnistiju 
svima koji su se kadgod ogriješili ne 
odazivljajući pozivu na novačenje , 
ili su vojni dezerteri, pa bili ili ne 
bili sada pozvani pod barjak, samo 
ako se odmah prijave nadležnim vla­
stima. 

R a t n e m o r n a r i c e u g i b a n j u . 

Vrhovni Admiral Boue de La -
pevrere pozvao je sve zapovjednike 
prve i druge francuzke eskadre na 
dogovor glede eventualne mobiliza­
ci je mornarice. 

Prva englezka flota, kuja se na­
lazi u Portlandu, dobila je nalog da 
se miče. I brodovi druge flote ostaju 
na svojim mjestima. Sredozemna en­
glezka flota bit će na okupu sutra 
na Malti. 

Prijeki sud u Banovini. 
Z A G R E B , 2 9 srpnja. „Narodne 

Novine donose odredbu o proglaše­
nju pri jekog suda u Zagrebu i u č i ­
tavoj Hrvatskoj i Slavoni j i . 

P o l j a č k i s o c i j a l i s t i z a r a t p r o t i 
Rusi j i . 

Glasilo poljačkih socijalista „Na-
przod" u Krakovu obje lodanju je pro­
glas, u kojem pozivlje poljački narod 
da se pripravi za rat proti Rusiji , toj 
jedinoj krvnoj neprijateljici Austrije. 

Rat u dvoje? 
n i 

sueeoropejsko krvavo kolo? 
E n g l e s k i p o s l a n i k u B e č u p o d a s t r o j e 

grofu B e r c h t o l d u p r e d l o g minis t ra s i r E d -

v a r d a G r e y , da bi se izbjeglo sukobu sa 

Srbijom Hi bar da bi ga se ograničilo na sa­

mu Austriju i Srbiju. O d g o v o r e n o m u j e , 

d a A u s t r i j a u v a ž a v a p l e m e n i t e n a m j e r e 
e n g l e s k e v l a d e i z a h v a l n a j e n a p o s r e ­
d o v a n j u , a l i m i r n o r i j e š e n j e s p o r a s a 
S r b i j o m n i j e m o g u ć e , p o š t o j e o b j a v a 
r a t a v e ć p r o g l a š e n a . 

V e l e v l a s t i m a d a k l e ne p r e o s t a j e d r u g o | 

v e ć poradi t i ' za l o k a l i z o v a n j e rata . 

O d R u s i j e n i je na p r e d l o g E n g l e s k e 

s t ig la n i k a k v a i z j a v a . 

S l u ž b e n a E n g l e s k a „ W e s t m i n s t e r G a ­

z e t t e " p i š e : Mi ć e m o raditi za mir i za 

p o s r e d o v a n j e , ali d o k Austri j i p r e p o r u č a m o 

u m j e r e n o s t , nemožemo da podžižemo Srbiju 

na otpor, j e r j o j n e ć e m o m o ć i p o m o ć i . 

C a r i g r a d s k i „ T a n i n " veli , da , d o k j e 

rat l o k a l i z o v a n , T u r s k a ć e ostat i neutra lna ; 

o n i m pak č a s o m , k a d a bi se rat p r o t e g n u o 

n a E v r o p u i n a b a l k a n s k e d r ž a v e , i T u r s k a 

ć e potraži t i n o v u direkt ivu. 

F r a n c u s k i s o c i j a l i s t i u p r o g l a s u prot i 

ratu v e l e : „Francuski socijalisti traže, da 

Francuska vlada djeluje na svoju saveznicu 

Rusiju, u smjeru, n e k a o n a n e t r a ž i u 
o b r a n i s l a v e n s k i h i n t e r e s a i z l i k u z a 
a g r e s i v n e s v o j e o p e r a c i j e . " 

Cijenik za živež. 
U s l j e d z l o p o r a b a k o d p r o d a j e ž i v e ž ­

nih s r e d s t a v a , p o g l a v a r s t v o j e n a r e d i l o , da 

s v a k i g o s t i o n i č a r , k r č m a r , p r o d a v a o c k r u h a 

i i n o g j e s t i v a i p i ć a m o r a označi t i i p o s t a ­

viti n a v i d l j i v o m m j e s t u u l o k a l u i na iz ­

l o g u c i j e n e dot i čn ih j e s t v e n i h stvari i p i ć a . 

S u v i š e j e p o g l a v a r s t v o udar i lo s l i j e ­

d e ć e c i j e n e : 

z a k g . b r a š n a b r o j 0 p a r a 

„ * » 2 „ 

U a p S e n j a . 
U Š i b e n i k u . 

U a p š e n i c i S t o j i ć M a r k o , Krs te l j D r . 
Ivo, B laževic 1 N i k o , Č ingr i j a Dr . M e l k o , P u -
ljezi D r . Ante , p r o t o B a r b i ć , M a t o š i č J o s o 
n o v i n a r i K r s t o M a r g e t i ć uapšen i su na 
n a l o g v o j n i č k e vlasti i zadržani k a o t a o c i . 

S i n o ć j e u a p š e n M a r k o B r k i ć ( S r b i n ) . 

J u t r o s p a k d o v e d e n a su u g r a d d v a C r n o ­

g o r c a u a p š e n a radi š p i j u n a ž e . 

U D u b r o v n i k u . 

J u č e r su u o v d j e š n j e t a m n i c e f i n a n c i j ­
sk im p a r o b r o d o m „ D u b r o v n i k " d o p r e m l j e n a 
3 3 u a p š e n i k a iz D u b r o v n i k a i t o : 

B u b a l o Dimitr i j e , D r a š k o v i ć G j o r g j e , 
S o l e t i ć L u j o , J o b E r m e n e g i l d , G l u h o n j a l v o , 
J e l i ć Ivo iz S l a n o g , L a p t a l o K r i s t o , J o b 
Ignjat , D o m i n k o v i ć Kr i s to urednik „ D u ­
b r o v n i k a " , G o j i ć M a r k o , T r s Edt iard , S u g j a 
Ante , M a t i č Ivo, C v i j a n o v i ć Mi lan , K u r t o v i ć 
L e š o , P i p e r V a s o , D r . Mi l ić J o v o , P u š i b r k 
Dimitr i j e , J a k š i ć Antun, Markiz L u k o B o n a , 
D o n Ante Anić , s a v j e t n i k pl . Ivo G r i s o g o n o , 
M a r i ć G j u r o , Š i š i ć M a t o , V o j n o v i ć c o n t e 
I v o , P a p i M a r i n , K n e ž e v i ć Dr . S t i j e p o , B a -
b i ć D u š a n , Kuliš ić D r . F r a n o , H o p p e B o ž o , 
R a d u l o v i ć prof . M e l k o , B e r a č G j u r o i B e r a č 
Mi tar . 

R a z p u s t d u b r o v a č k e o p ć i n e . 

U s l i j e d u a p š e n j a n a č e l n i k a dra . M e l k a 

Čingr i j e i d o n a č e l n i k a dra . Pul jez ia , o p ć i n a 

d u b r o v a č k a bila j e r a z p u š t e n a , a u p r a v l j a ­

č e m j o j i m e n o v a n k o t a r s k i p o v j e r e n i k u 

Spl i tu g. Č e g a . 

k r u h a 

g o v e d i n e K r u n a 

b r a v e t i n e 

„ „ te le t ine „ 

j a n j e t i n e 

„ p r a s e t i n e 

O b r t n i c i i t r g o v c i bit ć e n a j s t r o ž i j e 

n a d z i r a n i a u s l u č a j u p r e k r š a j a s t r o g o k a ­

ž n j e n i . 
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U n i š t e n j e m o s t a Z e m u n - B e o g r a d . 

Glas o uništenju mosta Zemuv.-
Beograd pronio se j o š prije nego je 
uništenje mosta faktično uzslijedilo. 
Korrbureau o tome javl ja n a m : 

B E Č , 3 0 srpnja. J u č e r u 1 s a t 
i 4 0 č a s a u j u t r o S r b i s u d ig l i u 
z r a k m o s t koji s p a j a Z e m u n s a 
B e o g r a d o m . 

Zapljenjena srbska ladja 
sa municijom i minama. 

B E Č , 3 0 srpnja. J u č e r j e j e d ­
n o m m a l o m o d j e l u p i o n i r a , s k u p a 
s a m o m č a d i f i n a n c i j a l n e s t r a ž e , 
p o š l o z a r u k o m z a p l i j e n i t i j e d n u 
s r p s k u l a d j u k r c a t u m u n i c i j e i 
m i n a . N a š i p ionir i i f i n a n c i j a l n i 
s t r a ž a r i , n a k o n k r a t k o g ali ž e ­
s t o k o g o k r š a j a , s v l a d a š e b r o j n o 
j a č u p o s a d u s r p s k o g b r o d a , z a -
p o s j e š e b r o d i č i t a v p o g i b e l j a n 
t e r e t . D v a d u n a v s k a n a š a p a r o ­
b r o d a d o v u k o š e ih z a t i m k n a š o j 
o b a l i . 

Srbi uzmiču. 
B E Č , 3 0 srpnja. N a k o n š t o j e 

j u č e r u j u t r o m o s t Z e m u n - B e o ­
g r a d b i o d i g n u t u z r a k , n a š e t o p -
n i č t v o i p j e š a č t v o o t v o r i š e v a t r u 
n a s r p s k e p o z i c i j e s o n u s t r a n u 
m o s t a . B o m b a r d i r a n j u p r i k l j u č i š e 
s e i d u n a v s k i n a š i m o n i t o r i ( r i ­
j e č n e r a t n e l a d j e ) . N a k o n k r a t k o g 
b o j a S r b i s e p o v u k o š e . G u b i t c i 
s n a š e s t r a n e s a s m a n e z n a t n i . 


